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P = NE PAS stable
P = NON stabile

❼

❻

❺❹

❶ ❷

❸

P = stabil
P = stable
P = stable
P = stabile

P = stabil
P = stable
P = stable
P = stabile

bar

. ...

W1

W2

Funktionskontrolle • Checking functions
Contrôlle de fonctions • Controllo funzioni

Filtereinsatz reinigen • Cleaning self-flushing filter
Nettoyer le filtre • Pulizia dell’inserto filtro

❿❽

❾

Braukmann
DH300
Wartungs-Anleitung • Maintenance Instructions Instructions de entretien  
Istruzioni di manutenzione
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❼

W4 Innenteile austauschen • Replace inner Parts • Changer les
pièces intérieures • Sostituzione dei componenti interni
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❺ ❼ P = stabil
P = stable
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❻ E3

W3 Pilotventil austauschen • Replace pilot valve • Changer
la vanne pilote • Sostituzione della valvola pilota

❽

❻ E3
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